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QUEEN OF PEACE CATHOLIC COMMUNITY 
1509 NEW COMBES HWY.; HARLINGEN, TX 78550 

 Phone: (956) 423-6341  Fax: (956) 423-2864   
Website: WWW.QPHRL.ORG  

Mass Schedules 
Monday 
7 AM  English 
 
Tuesday 
7 AM Español 
 
Wednesday 
7 PM Bilingual 
 
Thursday 
7 AM Español 
 
Friday 
7 AM English 
 
Saturday 
4 PM English 
 
Sunday 
7:30 AM Spanish 
9:30 AM English 
11:30 AM Spanish  
 
Parish Office Hours 
Monday - Friday  
8AM to 12 PM  
1 PM to 5 PM 
& 
Saturday 
8 AM - 12 PM 
 
CCE Office Hours 
Monday - Thursday 
2 PM to 7 PM 
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BULLETIN, VERBAL, & POWER POINT 
ANNOUNCEMENTS 

If you have any announcements that need to be announced 
verbally or written, please submit them to the parish secre-
tary on Mondays by 5 PM. 
♦ Si tiene algunos anuncios que se necesitan anunciarse  
verbalmente o por escrito, por favor entréguelos a la  
secretaria para el lunes antes de las 5 PM. 

PARISH  STAFF 

Pastor: Fr. Bob Charlton, SS.CC. 
 rcharlton@cdob.org 
Deacon: Benigno Palacios 
 bpalacios@cdob.org 
Deacon: Jose Aguilera 
 jaguilera@cdob.org 
Deacon: Juan Zamora 
 jzamora@cdob.org 
Bookkeeper: Janie Castillo  
 QP_Finance@cdob.org 
Secretary: Laura Jones  
 QP_Secretary@cdob.org 
CCE: Dora Schoonover, DRE.  
 PCL-QPharlingen@cdob.org 
Music Ministry Coordinator : Nez Marcelo  
 qpmusicministry@cdob.org 
Housekeeping: Paz Leal 
Maintenance: Sidronia Olvera  

SACRAMENT OF RECONCILIATION:  

Saturday 2:00  PM - 3:00 PM  

EARLY DEVELOPMENT WITH JESUS 

Child care currently not available 

BAPTISM 
Registration and celebration of Baptisms will be 
announced in the bulletin. 

MARRIAGE: 
Make an appointment with one of the priests at least eight 
(8) months in advance. 

VISITING THE SICK 

Parish Office 423-6341  

DAMIEN MINISTRY TO THE POOR 

 
Open: Tues. and Wed.  8:30 AM - 12:00 PM 

 

 

FUNERALS 

The family should contact the Funeral Home first. 
The funeral home will contact the Church. Then the 
Church Bereavement Committee will contact the 
Family for funeral planning. Mass of the resurrection  

NEED PRAYERS,  
PLEASE LET US KNOW    

The prayer list will be updated at the 
end of every month. If you would 
like to add a name for the prayer list, 
a family member must contact the 
parish office.  
 
- La lista de oración se actualiza al 
final de cada mes. Para apuntar un 
nombre en la lista de oración, un 
miembro de la familia debe de llamar 
a la oficina. 

Juana Hernandez 
Emily Garza 
David Rodriguez 
Thelma Rodriguez 
Juana Hernandez 
Lupita Hernandez 
Consuelo Hernandez 
Elva Garcia 
Maria Reyes 
Fidela Lara 
Lupe Buenrostro 
Elizabeth L. McKinney 
Elliot York 

Yvette Agnuiano 
Adrian Martinez 
Denise Leal 
Letty Martinez 
Cartherine Angelita Delua 
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Monday, May 2 English 
7:00 AM + Karla Cavazos - Roy & Sylvia Cavazos 
 
Tuesday, May 3 Spanish 
7:00 AM + Lorraine Charlton & Claudette Caltagirone -  
Fr. Bob Charlton 
 
Wednesday,  May 4 Bilingual 
7:00 PM + Consuelo Rodriguez - Rodriguez Family 
 
Thursday, May 5 Spanish  
7:00 AM + Antonia Lopez - Cano Family 
 
Friday, May 6 English 
7:00 AM Communion Service 
 
Saturday, May 7English 
4:00 PM For all Mothers 
 
Sunday, May 8 
7:30 AM For all Mothers 
9:30 AM For all Mothers 
11:30 AM For all Mothers 

God’s Word Today 
GOD’S OVERFLOWING KINDNESS 
 The superabundance of God’s kindness ties 
all of today’s readings together. Especially when life 
overwhelms us, the Lord provides all we need, and 
then some. In the Acts of the Apostles, Peter takes the 
lead when facing the Sanhedrin. We might expect the 
man who denied Jesus to crumble under the imposing 
glare of the high priest. Instead, the Holy Spirit helps 
him testify to his faith in Jesus Christ. What Peter had 
lacked before, courage and conviction, God provides in 
abundance. Similarly, today’s Gospel shows Jesus 
providing a surplus of fish for the disciples. They have 
no luck fishing until the Lord intercedes. Jesus supplies 
an almost ridiculous number of fish, and he cooks it for 
them, too. As our reading from Revelation affirms, the 
overflowing riches of God require constant praise. 
Countless creatures—“everything in the universe”—
cry out to honor the Lord, forever and ever. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 
LA BONDAD DESBORDANTE DE DIOS 
 La superabundancia de la bondad de Dios 
une todas las lecturas de hoy. Especialmente cuando la 
vida nos abruma, el Señor nos proporciona todo lo que 
necesitamos, y más. En los Hechos de los Apóstoles, 
Pedro toma la iniciativa cuando se enfrenta al Sane-
drín. Nosotros podríamos esperar que el hombre que 
negó a Jesús se desmoronará bajo la imponente mirada 
del sumo sacerdote. En cambio, el Espíritu Santo le 
ayuda a dar testimonio de su fe en Jesucristo. Lo que a 
Pedro le había faltado antes, valor y convicción, Dios 
se lo proporciona en abundancia. Del mismo modo, el 
Evangelio de hoy muestra a Jesús proporcionando un 
excedente de peces a los discípulos. Ellos no tienen 
suerte pescando sino hasta que el Señor intercede. Je-
sús les proporciona una cantidad casi exorbitante de 
peces, y además les cocina algunos. Como afirma 
nuestra lectura del libro del Apocalipsis, las desbordan-
tes riquezas de Dios requieren una alabanza constante. 
Innumerables criaturas, “todo en el universo”, clama 
para honrar al Señor, por los siglos de los siglos. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

READINGS FOR THE WEEK 

Monday: Acts 6:8-15; Ps 119:23-24, 26-27, 29-30;  

 Jn 6:22-29 

Tuesday: 1 Cor 15:1-8; Ps 19:2-5; Jn 14:6-14 

Wednesday: Acts 8:1b-8; Ps 66:1-3a, 4-7a; Jn 6:35-40 

Thursday: Acts 8:26-40; Ps 66:8-9, 16-17, 20;  

 Jn 6:44-51 

Friday: Acts 9:1-20; Ps 117:1bc, 2; Jn 6:52-59 

Saturday: Acts 9:31-42; Ps 116:12-17; Jn 6:60-69 

Sunday: Acts 13:14, 43-52; Ps 100:1-3, 5;  

 Rv 7:9, 14b-17; Jn 10:27-30 
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PRAYER OF THE WEEK 
Third Sunday of Easter 

May your people exult for ever, O God, 

in renewed youthfulness of spirit, 

so that, rejoicing now in the restored glory of our  

adopƟon, we may look forward in confident hope 

to the rejoicing of the day of resurrecƟon. 

Through our Lord Jesus Christ, your Son, 

who lives and reigns with you  

in the unity of the Holy Spirit, 

God, for ever and ever. 

Power Point  Tech Needed 
Share Your Time, Talent, & Treasure 

If you know how to use Power Point and are available 
to help in this ministry, please contact the parish of-
fice. Every weekend we need a technician to help with 
the power point for the Masses. Training is available. 
The power point helps our parish community engage 
fully during our Eucharistic celebration.  

♦ Si sabe cómo usar Power Point y está disponible 
para ayudar en este ministerio, comuníquese a la 
oficina parroquial. Todos los fines de semana nece-
sitamos ayuda técnica con el Power Point para las 
Misas. Entrenamiento es disponible. El Power 
Point ayuda a nuestra comunidad parroquial a par-
ticipar plenamente durante nuestra celebración Eu-
carística. 

The graduation Mass is set for June 5th, at the 9:30 
AM Mass. The last day to register  is May 27th. 
There will be a sign-up sheet in the foyer or you may 
contact Dora Schoonover at 423-6341 ext. 106 during 
her office hours.  
♦ La Misa de graduación es el 5 de junio, en la Misa 

de 9:30 AM. El último día para registrarse es el 
27 de mayo. Habrá una hoja en el vestíbulo para 
apuntarse, o puede comunicarse con Dora     
Schoonover al 423-6341 ext. 106 durante su hora-
rio de oficina. 

The Most Holy Sacrament is  
Exposed   

(In the church chapel) 
Monday - Friday  

8:30 AM to 5:00 PM 
 

El Santísimo está Expuesto 
(En la capilla de la Iglesia) 

Lunes - Viernes 
8:30 AM to 5:00 PM 

 
ADORATION HOURS EXTENDED 

New hours for Adoration will begin on Monday, April 
25th. Adoration will be Monday through Fr iday from 
7:30 AM to 9 PM. Adorers needed after 5 PM. Please 
contact Efrain Villarreal at 495-1096, Nancy Villar-
real 571-5203 or  Cynthia Santillan at 778-2470. 
♦ El nuevo horario de Adoración comenzará el  

lunes 25 de abril. La adoración será de lunes 
a viernes de 7:30 AM a 9 PM. Se necesitan ado-
radores después de las 5 PM. Por favor llame a 
Efrain Villarreal at 495-1096, Nancy Villa-
rreal 571-5203, o a Cynthia Santillan at 778-
2470. 

ATTENTION  
On Easter morning at 4:30 AM, 
the office mailbox was stolen. If 
you deposited money/raffle tick-
et returns over the weekend, it's 

gone. The police are investigating. If you turned in 
tickets or donations over the weekend, please contact 
the parish office.   
ATENCIÒN 
♦ La mañana del domingo de Pascua a las 4:30 am, 

robaron el buzón de la oficina. Si depositó dinero/
devoluciones de boletos de la rifa durante el fin de 
semana, se habrá ido. La policía está investigando. 
Si entregó boletos o donaciones durante el fin de 
semana, comuníquese con la oficina parroquial. 
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RAFFLE TICKETS  DUE 
The Parish Events Committee will be receiving raffle 
ticket returns this weekend. Tickets are due by Tues-
day, May 2nd in the par ish office.  
♦ El Comité de Eventos Parroquial recibirá devolu-

ciones de boletos para la rifa después de las Mi-
sas. Los boletos para la rifa deben entregarse an-
tes del martes, 2 de mayo en la oficina parroquial. 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1st Prize -$2,500.00 – Master Card 
2nd Prize -$1,500.00 - Walmart Card 
3rd Prize -$1,000.00 – HEB GiŌ Card 
4th Prize – $250.00 – HEB GiŌ Card 
5th Prize - Jesus Bust 8” H (Olive Wood) 
6th Prize - God Bless our Family Hanging Plaque 12” H 
(Olive Wood) 
7th Prize - Home Prayer Kneeler   
8th Prize - $100.00 Kohl’s GiŌ card 
9th Prize - $100.00 Amazon GiŌ Card 
10th Prize - Frolk Whiskey Set 
11th Prize - 8 Piece Full/Queen Size Bed Ensemble   
12th Prize – Porcelain 6 Piece Round Server 
 
Drawing will be held on May 8, 2022 at 10:30 am, at Parish 
Hall front steps. Prizes must be claimed by June 8, 2022 by 

5:00 pm. – NO EXCEPTIONS.  
DonaƟon $5.00 for Two Chances to Win!  

Need not be present to win. 
 
 

MAY ROSARY 
Join us for the  
May Rosary 

Sunday, May 1st at 6 PM  
(weather permitting) 

in the  
church patio 

 Bring your chair. 
 
 
 
 
 
 
 

 
ROSARIO DE MAYO 
Únase a nosotros para el  

Rosario de mayo 
Domingo, 1 de mayo a las 6 PM 

(si el tiempo lo permite)  
en el patio de la iglesia 

Traiga su silla. 
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ALTAR FLOWERS  
If you would like to give a 
donation for the altar flowers, 
please bring your donation to 
the parish office. Your dona-
tion can be in memory of a 
loved one, in thanksgiving, or 
for your loved one’s birthday 
or celebration. You can also 
drop it in the collection basket 
in an envelope marked “For Flowers.” Your help is 
needed to keep our altar looking beautiful. Donation for 
flowers is $45 each. Thank you.  
♦ Si le gustaría dar una donación para las flores del 

altar, favor de traer su donación a la oficina parro-
quial. Su donación puede ser en memoria de un ser 
querido, en acción de gracias, o por el cumpleaños o 
celebración de su ser querido. También la puede po-
ner en la canasta de la colecta el domingo en un so-
bre indicando “Para las Flores.” Necesitamos su ayu-
da para que el altar se vea bonito todos los domin-
gos. Donaciones para las flores son $45 cada una. 
Gracias. 

 

Prayer During Corona Virus 
Holy Virgin of Guadalupe, 
Queen of the Angels and Mother of the Americas. 
We fly to you today as your beloved children. 
We ask you to intercede for us with your Son, 
as you did at the wedding in Cana. 
Pray for us, loving Mother, 
and gain for our nation and world, 
and for all our families and loved ones, 
the protection of your holy angels, 
that we may be spared the worst of this illness. 
For those already afflicted, 
we ask you to obtain the grace of healing and deliverance. 
Hear the cries of those who are vulnerable and fearful, 
wipe away their tears and help them to trust. 
In this time of trial and testing, 
teach all of us in the Church to love one another and to be 
patient and kind. 
Help us to bring the peace of Jesus to our land and to our 
hearts. 
We come to you with confidence, 
knowing that you truly are our compassionate mother, 
health of the sick and cause of our joy. 
Shelter us under the mantle of your protection, 
keep us in the embrace of your arms, 
help us always to know the love of your Son, Jesus.  
Amen. 

QUEEN OF PEACE NORMS 
As you know, all Catholics have the obligation to 
attend Mass. Please do not come if you think it is 
unsafe for you. Queen of Peace plans the following: 
 
• If you are sick, please stay home. This is for   

EVERYONE’S safety. 
• When you come to Mass, please wear a mask and 

observe social distancing both inside and outside 
the church. 

• If you prefer to receive Holy Communion on the 
tongue, please try to be last in line and go to the 
designated kneelers. 

 
NORMAS DE LA REINA DE LA PAZ 

Como saben, todos los católicos tienen la obligación 
de asistir a Misa. Por favor, no vengan si creen que 
no es seguro para ustedes. La Reina de la Paz planea 
lo siguiente: 
 
• Si está enfermo, quédese en casa. Esto es por la 

seguridad de TODOS. 
• Si viene a Misa, use una máscara y observe el 

distanciamiento social tanto dentro como fuera 
de la iglesia. 

• Si prefiere recibir la Sagrada Comunión en la 
lengua, intente ser el ultimo en la fila y diríjase a 
los reclinatorios designados. 

 
 
The ushers have available masks, if 
you forget yours. 
♦ Los ujieres tienen mascarillas dis-

ponibles, por si olivadas la tuya. 

 

 

SUNDAY BEST SUNDAY 

On the first weekend of every month we celebrate 
Misa Cantatas, that is, sung Masses. You might think 
of these as High or Solemn Masses in which all the 
parts of the Mass are sung. We invite you to dress for 
the occasion in your Sunday Best!   

♦ El primer fin de semana de cada mes celebrare-
mos Misa Cantatas, es decir, Misas cantadas. 
Puede pensar en estas como Misas altas o solem-
nes en las que se cantan todas las partes de la Mi-
sa. ¡Les invitamos a vestirse para la ocasión con 
su mejor traje para domingo!  



 

1509 NEW COMBES HWY, HARLINGEN, TEXAS 78550 | Phone: (956) 423-6341 | Fax: (956) 423-2864 | Website: WWW.QPHRL.ORG  7 

MEETINGS & ACTIVITIES  
FAITH FORMATION CENTER 

1st Thursday Group Meetings at 7:00 PM  
Conquistando las Naciones Para Cristo Rm. 1 
Liturgy Committee Rms. 4 & 5 
 
2nd Thursday Group Meetings at 7:00 PM  
Knights of Columbus Rm. 2 
Parish Events Committee Rms. 6 
 
3rd Thursday Group Meetings at 7:00 PM  
Finance Council Committee Parish Office 
Parish Events Committee Rms. 6 
 
4th Thursday Group Meeting at 7:00 PM 
Grupo Cursillistas Rms. 4 & 5 
Pastoral Council - Rm. 6 
 
3rd Sunday Group Meeting at 12:30 
Grupo Guadalupano  Parish Hall 

CHURCH ETIQUETTE 
Our most important activity as a parish family is the cele-
bration of the Eucharist (Mass) when we come together 
to celebrate our baptismal identity as brothers and sisters 
of Jesus Christ, and sons and daughters of the Heavenly 
Father, who in union with Jesus Christ, offer Jesus’ 
eternal sacrifice on the Cross and his Glorious Resur-
rection and Ascension to the Father. Because Mass is 
so important, we need to prepare etiquettely beforehand 
and participate properly at this beautiful community cele-
bration each Sunday. The following are guidelines for 
proper church etiquette and behavior: 

♦ Turn off all cell phones as you enter  the church. 

♦ Remove chewing gum and dispose of gum proper -
ly in containers provided for this purpose at the en-
trance of the church. 

♦ Short pants are not proper  attire for  either  men 
or women at such an important and dignified celebra-
tion. 

♦ Talking to “neighbors” during the celebration of the 
Eucharist, or during the homily, is inconsiderate and 
disrespectful. 

♦ Leaving behind sandwich wrappers, soft drink cans 
or cups, or “trash” of any kind, is not proper. Such 
items shouldn't be brought to church in the first 
place. 

 

ETIQUETA DE LA IGLESIA 
 

Nuestra actividad más importante como familia parro-
quial es la celebración de la Eucaristía (Misa) cuando nos 
reunimos para celebrar nuestra identidad bautismal como 
hermanos y hermanas de Jesucristo, e hijos e hijas del 
Padre Celestial, quien en unión con Jesucristo, ofrecer el 
eterno sacrificio de Jesús en la Cruz y su Gloriosa Resu-
rrección y Ascensión al Padre. Debido a que la Misa es 
tan importante, debemos prepararnos con cortesía de ante-
mano y participar adecuadamente en esta hermosa cele-
bración comunitaria cada domingo. Las siguientes son 
pautas para la etiqueta y el comportamiento apropiados en 
la iglesia: 
♦ Apague todos los teléfonos celulares al entrar a la 

iglesia. 
 
♦ Tire sus chicles y deséchelos adecuadamente en los 

recipientes previstos para este fin en la entrada de la 
iglesia. 

 
♦ Los pantalones cortos no son la vestimenta adecuada 

ni para hombres ni para mujeres en una celebración 
tan importante y digna.  

 
♦ Hablar con los “prójimos” durante la celebración de 

la Eucaristía, o durante la homilía, es desconsiderado 
e irrespetuoso. 

 
♦ Dejar envoltorios de sándwiches, latas o vasos de re-

frescos o “basura” de cualquier tipo no es correcto. 
Dichos artículos no deben llevarse a la iglesia en pri-
mer lugar. 

COLLECTION REPORT 

Reg. Collection $13,423.73 

DIOCESAN  

SUPPORT 
$1,543.73 

TOTAL $11,880.00 
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